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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Dotyczy: Decyzja wykonawcza Rady w sprawie określenia daty, od której państwa 
członkowskie mogą przekazywać Szwajcarii i Liechtensteinowi dane 
osobowe dotyczące danych daktyloskopijnych 

– Przyjęcie 
 

1. Umowa między Unią Europejską a Konfederacją Szwajcarską w sprawie stosowania 

niektórych przepisów decyzji Rady 2008/615/WSiSW w sprawie intensyfikacji współpracy 

transgranicznej, szczególnie w zwalczaniu terroryzmu i przestępczości transgranicznej, 

decyzji Rady 2008/616/WSiSW w sprawie wdrożenia decyzji 2008/615/WSiSW w sprawie 

intensyfikacji współpracy transgranicznej, szczególnie w zwalczaniu terroryzmu 

i przestępczości transgranicznej, oraz załącznika do tej decyzji, a także decyzji ramowej Rady 

2009/905/WSiSW w sprawie akredytacji dostawców usług kryminalistycznych wykonujących 

czynności laboratoryjne1, a także Umowa między Unią Europejską a Księstwem 

Liechtensteinu w sprawie stosowania niektórych przepisów decyzji Rady 2008/615/WSiSW 

w sprawie intensyfikacji współpracy transgranicznej, szczególnie w zwalczaniu terroryzmu 

i przestępczości transgranicznej, decyzji Rady 2008/616/WSiSW w sprawie wdrożenia decyzji 

2008/615/WSiSW w sprawie intensyfikacji współpracy transgranicznej, szczególnie 

w zwalczaniu terroryzmu i przestępczości transgranicznej, oraz załącznika do tej decyzji, 

a także decyzji ramowej Rady 2009/905/WSiSW w sprawie akredytacji dostawców usług 

kryminalistycznych wykonujących czynności laboratoryjne2 („umowy”) przewidują wzajemną 

 
1 Dz.U. L 328 z 22.12.2022, s. 94. 
2 Dz.U. L 328 z 22.12.2022, s. 96. 
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współpracę między właściwymi organami ścigania państw członkowskich, z jednej strony, 

a Szwajcarią i Liechtensteinem, z drugiej strony, w odniesieniu do zautomatyzowanej 

wymiany danych DNA, danych daktyloskopijnych i danych rejestracyjnych pojazdów. 

2. Zgodnie z art. 8 ust. 7 obu umów przekazywanie przez państwa członkowskie danych 

osobowych przewidziane w umowach nie może mieć miejsca do czasu wdrożenia przepisów 

rozdziału 6 decyzji Rady 2008/615/WSiSW3 do prawa krajowego Szwajcarii i Liechtensteinu. 

Aby zweryfikować, czy to wdrożenie nastąpiło, przeprowadzone zostaną wizyta oceniająca 

oraz operacja pilotażowa, podobne do tych, którym podlegały państwa członkowskie na mocy 

rozdziału 4 załącznika do decyzji Rady 2008/616/WSiSW4. 

3. W dniu 21 stycznia 2026 r. w Szwajcarii i Liechtensteinie odbyła się taka wspólna wizyta 

oceniająca w odniesieniu do zautomatyzowanego przeszukiwania danych daktyloskopijnych. 

4. Na posiedzeniu w dniu 22 kwietnia 2026 r. Grupa Robocza ds. Wymiany Informacji 

w dziedzinie WSiSW (IXIM) zatwierdziła sprawozdanie z oceny ogólnej podsumowujące 

wyniki wspólnej wizyty oceniającej i operacji pilotażowej, które miały miejsce w ramach 

oceny. W sprawozdaniu stwierdzono, że aspekty umożliwiające zautomatyzowaną wymianę 

danych daktyloskopijnych z państwami członkowskimi zgodnie z art. 8 ust. 7 umowy między 

UE a Konfederacją Szwajcarską oraz art. 8 ust. 7 umowy między UE a Księstwem 

Liechtensteinu zostały z powodzeniem wdrożone przez Szwajcarię i Liechtenstein na 

poziomie prawnym, operacyjnym i technicznym. 

5. Ponieważ Szwajcaria i Liechtenstein spełniają warunki określone w art. 8 ust. 7 umów, 

państwa te powinny być uprawnione do otrzymywania danych osobowych przekazywanych 

przez państwa członkowskie na mocy tych umów. 

6. Zgodnie z art. 8 ust. 7 akapit trzeci obu umów Radzie powierza się uprawnienia wykonawcze 

w celu określenia daty lub dat, od których państwa członkowskie mogą przekazywać 

Szwajcarii i Liechtensteinowi dane osobowe. 

 
3 Decyzja Rady 2008/615/WSiSW z dnia 23 czerwca 2008 r. w sprawie intensyfikacji 

współpracy transgranicznej, szczególnie w zwalczaniu terroryzmu i przestępczości 

transgranicznej (Dz.U. L 210 z 6.8.2008, s. 1). 
4 Decyzja Rady 2008/616/WSiSW z dnia 23 czerwca 2008 r. w sprawie wdrożenia decyzji 

2008/615/WSiSW w sprawie intensyfikacji współpracy transgranicznej, szczególnie 

w zwalczaniu terroryzmu i przestępczości transgranicznej (Dz.U. L 210 z 6.8.2008, s. 12). 
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7. W związku z powyższym i z zastrzeżeniem potwierdzenia przez Komitet Stałych 

Przedstawicieli Rada jest proszona o: 

– przyjęcie, w ramach punktów A, projektu decyzji wykonawczej Rady w sprawie 

określenia daty, od której państwa członkowskie mogą przekazywać Szwajcarii 

i Liechtensteinowi dane osobowe dotyczące danych daktyloskopijnych, w wersji 

przedstawionej w dok. 10088/26; 

– wyrażenie zgody na opublikowanie tekstu decyzji wykonawczej Rady w Dzienniku 

Urzędowym. 
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